
Attention

Do not disassemble, puncture, drop, 

bend or modify

Do not expose to liquids Keep away from children

Avoid extreme temperatures

3 years warranty

The information in this user manual may be 

changed without prior notice, please scan 

the QR code for the latest version.

FCC Statement :

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures:
 
(1) Reorient or relocate the receiving antenna. 
(2) Increase the separation between the equipment and receiver. 
(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. 
(4) Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm 
between the radiator & your body.

ADAM elements International Co., Ltd.
www.adamelements.com
support@adamelements.com
+886-2-2738-9900

Specification

CarGo
CarPlay Wireless Adapter

User ManualENGLISH

• CarPlay Wireless Adapter
 Model Name: CarGo
 Input: 5V ⎓ 1A
 Interface: USB-A
 Bluetooth Version: V5.0

Scan to see all car models that work with CarPlay >>

https://www.apple.com/ios/carplay/available-models/

*CarGo is only compatible with cars equipped with wired CarPlay.

*iPhone running iOS 10 or a higher version (iPhone 6 and above) is required.

*You can add CarPlay to your current car with an aftermarket system.
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Setup Guide

Step 1

Start the car and plug the CarGo into wired CarPlay USB port, wait for 

seconds. Power on and wait for pairing, the green light will flash. After 

pairing is complete, the green indicator will stay on.

Step 2

Pair with the CarGo via Bluetooth, and turn on Wi-Fi on your iPhone. 
Notes: 

*After the initial pairing is completed, it will auto-reconnect next time when 
you use it.  (Please ensure your phone′s Bluetooth and Wi-Fi are enabled.)

*The CarGo can be paired with multiple iPhones, but only one device can 
be connected at a time. If you would like to pair it with a new iPhone, 
please disconnect the current iPhone being used.

*The CarGo will disconnect the Bluetooth connection with your phone after 
pairing. If the phone's Bluetooth connects to other devices at this time, it 
may cause CarPlay mic input or sound playing to be unavailable. 
>>> You may need to manually disconnect your phone from the other 
Bluetooth or switch off the Bluetooth directly to fix it. 
• Go to Settings > Bluetooth > Choose the Bluetooth associated with the 
car, such as 'Car model xxxx' > Click the exclamation mark and select 
'Forget This Device'.Wi-Fi

*Make sure Wi-Fi is not occupied. 

Bluetooth

CarGo-XXXX

*This iPhone is discoverable as “Phone” 
while Bluetooth Settings is open.

OTHER DEVICES

Step 3

Allow all prompts and 
tap “Use CarPlay”.

*When the car screen 
switches to the 
CarPlay control 
interface, it means 
that the connection 
has been successful.

*Normally Wi-Fi will 
automatically 
connected when 
Bluetooth is paired.

Use CarPlay with
“CarGo-XXXX” ?

CarPlay automa�cally connects your 
iPhone to your car’s built-in display, 

and can access your phone while it is 
locked.

Not Now Use CarPlay

USB-A

USB-C USB-A to USB-C 
adapter 

MON

USB-A

USB-C Adaptador 
USB-A a USB-C 

MON

Attention

No desmonte, perfore, deje caer, 
doble ni modifique

No exponer a líquidos Aléjate de los niños

Evite las temperaturas 
extremas

3 años de garantía

La información de este manual del 
usuario puede cambiar sin previo aviso, 
escanee el código QR para obtener la 
última versión.

ADAM elements International Co., Ltd.
www.adamelements.com
support@adamelements.com
+886-2-2738-9900

Especificación

CarGo
Adaptador inalámbrico CarPlay

Manual del usuarioESPAÑOL

• Adaptador inalámbrico CarPlay
 Nombre del modelo: CarGo
 Entrada: 5V ⎓ 1A
 Puerto: USB-A
 Versión Bluetooth: V5.0

Escanee para ver todos los modelos de autos que 

funcionan con CarPlay >>

https://www.apple.com/ios/carplay/available-models/

*CarGo solo es compatible con autos equipados con CarPlay alámbrico.

*Se requiere iPhone que opere la versión iOS 10 o superior (iPhone 6 y superior).

*Puede agregar CarPlay a su auto actual con un sistema del mercado de repuestos.
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ENCENDIDO

Guía de configuración

Paso 1

Encienda el auto y conecte el CarGo en el puerto alámbrico USB CarPlay, 
espere unos segundos. Encienda y espere el emparejamiento, la luz verde 
parpadeará. Después de completar el emparejamiento, el indicador verde 
permanecerá encendido.

Paso 2

Conecte con el CarGO vía Bluetooth y encienda el Wi-Fi en su iPhone.
Notas: 

*Una vez que se haya conectado por primera vez, se reconectará 
automáticamente la siguiente vez que lo use (Verifique que el Bluetooth y 
el Wi-Fi de su teléfono estén habilitados).

*El CarGo se puede conectar con varios iPhones, pero solo se puede 
conectar en un dispositivo a la vez. Si quisiera conectarlo a un nuevo 
iPhone, desconecte primero el iPhone que está usando actualmente.

*El CarGo desconectará la conexión Bluetooth de su teléfono después de la 
conexión. Si el Bluetooth se conecta con otros dispositivos en este 
momento, puede provocar que no funcione la entrada del micrófono del 
CarPlay o la reproducción de sonido.
>>> Es posible que necesite desconectar su teléfono manualmente del 
otro Bluetooth o apagar el Bluetooth directamente para arreglarlo.
• Ir a Configuración > Bluetooth > Elija el Bluetooth asociado con el auto, 
como "Modelo de auto xxx" > Haga clic en el signo de exclamación y 
seleccione Wi-Fi "Olvidó este dispositivo".

Wi-Fi

*Verifique que el Wi-Fi no está ocupado.

Bluetooth

CarGo-XXXX

*Este iPhone se muestra como "Teléfono" 
cuando la configuración de Bluetooth 
está abierta.

OTROS DISPOSITIVOS

Paso 3

Siga todas las 
instrucciones y
toque "Usar CarPlay".

*Cuando la pantalla 
del auto cambie a la 
interfaz de control
CarPlay, significa que
la conexión ha sido
exitosa.

*Normalmente el 
Wi-Fi se conectará 
automáticamente 
cuando el Bluetooth 
se conecte.

¿Uso de CarPlay con
"CarGo-XXXX"?

CarPlay conecta automá�camente su
iPhone a la pantalla integrada de su 
carro y puede acceder a su teléfono 

cuando está bloqueado.

Ahora no Usar CarPlay

注意

請勿拆解、刺穿、摔落、彎折或改造

請勿接觸液體 遠離孩童

避免高溫或過低溫環境下使用

3 年產品保固

紙本說明書版面修改將不另行通知，修改說明

請依照彩盒外印製 QR Code 為主。

NCC 警語

取得審驗證明之低功率射頻器材，非經核准，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻率、加大功率或

變更原設計之特性及功能。低功率射頻器材之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾

現象時，應立即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前述合法通信，指依電信管理法規定作業之

無線電通信。低功率射頻器材須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之干擾。

產品規格

CarGo
CarPlay 無線接收器

使用說明書繁體中文

• CarPlay 無線接收器
 型號：CarGo
 輸入：5V ⎓ 1A
 介面：USB-A
 藍牙版本：V5.0
 中國製造

掃描以查看 CarPlay 適用車款網站 >>

https://www.apple.com/ios/carplay/available-models/

*CarGo 只相容於有線連接之 CarPlay。

*iPhone 必須安裝作業系統 iOS 10 以上版本 (機型須為 iPhone 6 或更新)

*您可以透過市售的裝置將 CarPlay 系統添加到你現有的車輛中。
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開啟 開啟

MON

操作說明

步驟一

啟動汽車後，將 CarGo 插入有線連接之 CarPlay USB 接口，等候數秒。
CarGo 通電後燈閃爍，產品連接上後指示綠燈會常亮。

USB-A

USB-C USB-A to USB-C 
轉接頭

步驟二

通過藍牙與CarGo配對，並在您的iPhone上打開Wi-Fi。
注意事項：

*初始配對完成後，下次使用時將自動重新連接。（請確保您手機的藍牙和 
Wi-Fi 已啟用。）

*CarGo 可與多部 iPhone 配對，但每次只能連接一部設備。如果要與新 
iPhone 配對，請先斷開當前正在使用的 iPhone。

*配對後，CarGo 將與您的手機斷開藍牙連接。如果手機此時連接到其他設備
的藍牙，可能導致 CarPlay 的麥克風輸入或音效播放不可用。您可能需要手動
斷開手機與其他藍牙設備的連接，或直接關閉手機的藍牙以解決問題。
• 進入設定 > 藍牙 > 選擇與車輛相關聯的藍牙，如“車型 xxxx” > 點擊感嘆
號，然後選擇“忘記此設備”。

Wi-Fi

*請確保 Wi-Fi 未被其他裝置連接

藍牙

CarGo-XXXX

「藍牙」設定開啟時，此iPhone可被偵測
為「Phone」。

其他裝置

步驟三
允許所有提示，然後點
擊「使用CarPlay」。

*當汽車畫面切換到
CarPlay控制界面時，
表示連接成功。

*通常當藍牙配對成功
時，Wi-Fi會自動連接。

要在「CarGo-XXXX」上
使用 CarPlay 嗎 ?

CarPlay 會自動將 iPhone 連接到汽
車的內建螢幕，電話鎖定時仍可連

接到您的電話。

稍後再說 使用 CarPlay

廠商：亞果元素國際股份有限公司              
地址：臺北市大安區基隆路三段85號2樓
電話：02-2738-9900
包裝內容物：CarGo x1、USB-A to USB-C 轉接頭 x1、魔鬼氈 x1組、使用說明書 x1

 Power Consumption: 0.25W
 Size: 40 x 10.6 x 183 mm      
 Weight: 28.5 g
 3-Year Limited Warranty
 Made in China

 Consumo de energía: 0.25W
 Tamaño: 40 x 10.6 x 183 mm      
 Peso: 28.5 g
 Garantía limitada de 3 años
 Hecho en China

 功耗：0.25W 
 操作溫度：0°C - 40°C
 尺寸：40 x 10.6 x 183 mm      
 重量：28.5 g
 保固：3 年
 *可支援藍牙，WiFi 2.4G與5G的功能

Declaración de la FCC:
Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Reglas de la FCC. El funcionamiento está sujeto a 
las dos condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede causar interferencia dañina, y (2) 
este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluida la interferencia que 
pueda causar un funcionamiento no deseado.

Advertencia: Los cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte 
responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para operar el equipo.

Nota: Este equipo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase 
B, de acuerdo con la Parte 15 de las Reglas de la FCC.Estos límites están diseñados para 
proporcionar una protección razonable contra interferencias perjudiciales en una instalación 
residencial.

Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, si no se instala y usa de 
acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones 
por radio. Sin embargo, no hay garantía de que no se produzcan interferencias en un 
determinado instalación. Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepción de 
radio o televisión, lo cual se puede determinar girando el apagado y encendido del equipo, se 
recomienda al usuario que intente corregir la interferencia mediante una o más de las 
siguientes medidas:

(1) Reoriente o reubique la antena receptora.
(2) Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
(3) Conecte el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que está conectado el 
receptor.
(4) Consulte con el distribuidor o con un técnico de radio / TV experimentado para obtener 
ayuda.

Declaración de exposición a la radiación RF de la FCC:
El dispositivo ha sido evaluado para cumplir los requisitos generales de exposición a RF. El 
dispositivo puede utilizarse en condiciones de exposición portátil sin restricciones.


